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WICHTIG, FÜR SPÄTERE BEZUGNAHME AUFBEWAHREN: SORGFÄLTIG LESEN!
46.23  ·  Technische Änderungen vorbehalten  ·  Technical amendments reserved  ·  Modifications techniques réservées

! 95 044

Fahrradständer für den Objektbereich
Bicycle stand for non-residential areas
Supports à vélo pour la zone du projet

Montageanleitung Installation instructions Notice de montage

300300 108108

96
0

96
0

71 351

A B

 

2. 3. 4.

1. A

SW 13
2x

Diebstahlschutz
Anti-theft protection 
Protection antivol
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Bitte beachten: 
Das Befestigungsmaterial ist bauseits 
festzulegen und zu stellen: z. B. Stein-
schrauben aus Edelstahl DIN 529.
Dabei auf bauaufsichtliche Zulassung 
achten.

 
Bitte beachten:  
The fixing material must be determined 
and provided by the customer: e.g. stone 
bolts made of stainless steel DIN 529.
Note authorization through supervision of 
construction.

 
Attention :  
Les matériaux de fixation doivent être 
définis et fournis sur le chantier: par exem-
ple vis à scellement en acier inoxydable 
DIN 529.
Respecter les consignes de la maîtrise 
d’ouvrage.
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